O0AHHO20 UCCTED08AHUSL OOBACHAEMC L NONYISIPHOCIBIO ICAHPA POHCOECHIBEHCKO20
paccKasa 8o 6cell e8PONELCKoll aumepamype, NPUYEM 8 Kaxicoou U3z HUX 3mMom HCaup
uMeem ce0uU HAYUOHAAbLHbLE 0cobennocmu. Kpome mozo, cuumaemcs, ¥mo umMenHo
Y. JIukKeHc ceoumu podicoecmeenCKUMU PACCKA3AMU pAcnpocmpanul 6 Bpumanuu
POdIcOecmBencKie Mpaouyuu, KOMopsiX paHbile GpUManybl He NPUOEPICUBANUCD.
Jo nuneeoxynibmyponocuteckux Mapkepos, KOmopule 6Cmpedarmcs 8 pacckase,
Mbl OMHECHU HA38AHUSL NPEOMEMO8 PONCOECMBEHCKUX VKDAWEHUN U USPYIUEK,
Hazeanus O1100, NePCoHadicell, 2eocpaguuecKux mecmuocmet, 6ubetickue aito3uu.
Taxoice Mol cOenanu npeoOnonodiCeHue, 4HMO K JAUHZBOKYIbMYPOIOSULECKUM
MApKepam MOJICHO OMHECmU He MONbKO OMOeNbHble JeKCUYecKue eOUHUuysl, HO
Makoice NPeOONCEHUs. U Yevle OMpPesKy MeKCmos, Komopbie nepeoaion ammocgpepy
POdHCOeCmBEHCKOU  3aeadounocmu U mauncmeennocmu. Ilepesoduurku 6 yenom
A0eK8amHoO Nepeoanu CIMUIUCMUKY U KyJIbmypoiocuieckue 0CoOeHHOCMU pacckasd,
UCNONb306a6, 6 OCHOBHOM, MPAHCHOPMAYUIO O00OMAWHUBAHUS, MPAHCHOPMAYUIO
0000ueHUsL U paziuyHble KOMNIEKCHbLE IeKCUKO-CPaMMamuiecKue mpancoopmayuu.
Knrouesnvie cnoga: nune6oxynbmyponocudeckiue MapKepul, KyibmypoiocsuiecKue
ocobeHHOCMU  meKcma, mpaHchopmayus  00OMAWHUBAHUS, MPAHCHOpMayus
00600wWensl, KOMIIEKCHbIE IeKCUKO-ZPaMMamuiecKue mpancgopmayuu.

VK 8125

. Bepuuropa, acmipaHt
KuiBcpkuii HaioHanmsHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka (Ykpaina)

IMPATMATHYHA AJJALITAIISI TEKCTY
ITPY NEPEKJIAII ITAJIIMCHBKUX HAPOJHHUX KA30K
YKPATHCBHKOIO MOBOIO

Posensidacmocs asuwe npaemamuunoi aoanmayii mexcmy ma cmpamezii' it
BUKOPUCANHA NPU NEPeKIadi IMANILICLKUX HAPOOHUX KA30K YKPATHCLKOIO MOBOIO.

Kniwouosi cnosa: npacmamuuna adanmayis mexcmy, HApOOHi KA3KU,
imanosnaecmeo, cmpamezis nepexiady, onbLKiop.

SlBuiie mparMaTHYHOI ajamnTallii TEKCTy JOKIJIAIHO OMHCAaHO B
KJIACMYHUX TPaIsX BITYM3HAHMX Ta 3apyOLKHUX MEpeKIaJO3HAaBIIIB,
3okpema  B.H. Komiccaposa, O.B. IlerpoBoi,  f.I. Peukepa,
B.B. Cno6nikoBa, A./l. llIseiinepa, O. Kane, FO. Haiiau, K. Paiic.

Metoro craTTi € aHami3 (akTopiB Ta CIOCOOIB BUKOPHCTAHHS
MparMaTHYHOi ajanTtaiii TeKCTy TpH MepeKiaji HapoJHUX Ka3ok,
aJpKe caMme HapoJHa Ka3Ka penpe3eHTye KyJIbTYPHHN KO Hallil, mo ii
CTBOPWJIA, MICTHTh BEJIMKY KUIBKICTh HalllOHAIBHO-CIEUU(IIHUX
€JIEMEHTIB Ta TPAHCIIOE MOBHY Ta KOHIETITYalbHY KAPTUHH CBITY.
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HoBu3Ha ni€i HaykoBOI PO3BIAKHM MOJISITa€ B MEPEKIAIO3HABUOMY
aHaJI31 CTpaTerii 3acTOCYBaHHS NparMaTHYHOI ajanTtamii TeKCTy MpH
BiITBOPEHHI ITAIHCHKIX HAPOAHHUX Ka30K YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Hame nociigikeHHs € aKTyaJbHUM 3 OISy Ha MaHIBHY Ha
CHOTOMHINIHINA JIeHh KOHBEHIIHHY HOpMY mepekiany [CaoOHUKOB,
2007, 155], 3rimHO 3 SAKOK SKICHHM BBaXXA€ThCSA TEPEKIas, IO
MaKCHMaJIbHO TOYHO BiITBOPIOE 3MICT OpHTiHANYy B LIIOMYy H
OKpeMux  Horo €JIEMEHTIB  Ta  3IIHCHIOE  BIJIOBIIHHHI
KOMYHIKaTUBHUN edekT, TOOTO sSKoMOra TIOBHINIE BiAMOBigae
BHMOT'aM €KBiBaJICHTHOCTI Ta aJIeKBATHOCTI.

Marepiajgom nanoi nmyo6.ikamii Oyno o0paHo 30ipKy iTamiiicbKUX
Hapoganx Kka3zok '"Le fiabe italiane", ykimameHy BHIATHHM
iTamiiickkuM mHcbMeHHUKOM Itamo KameBiHo y 1956 p. [Italo
Calvino, 2012], ta nBa ii mepekiaanM Pi3HUX YaciB YKpaiHCHKOIO
MOBOIO: 30ipKky "Itanidiceki HaponHi Ka3ku'", sika Buinuia y 1986 p.
y BumaBHunTBl "Becenka" [Iramilficbki HaponHi  kaskwu, 1986],
repekIamadeM sKoi OyB MOBO3HaBelb, npodecop KuiBchkoro
HAIlIOHATEHOTO  JIHTBICTUYHOTO  yHiBepcuTeTy Lmms  BaxysoBmu
Kopynenp, Ta 30ipky "Iramiiiceki ka3ku" BupaBauurBa "Panok"
[Itanmiticbki ka3ku, 2015], mo Buiinnia B cepii "UapiBHi kazku" y 2015 p.

VY Hamii cTarTi MM MOCIYTOBYEMOCH HACTYITHUM BH3HAYCHHSIM
MparMaTHYHOI aJanTamii TeKCTy: MparMaTH4YHa aJanTalis TeKCTy
— IIe HaJaHHS TEKCTYy Takoi (GOopMH, siIKa POOHTH AOCTYHHHUM HOTO
CIOPUMHATTS | CTBOPIOE YMOBM Ui peaji3alii BiAMOBIAHOTO
koMmyHikaTHBHOTO edekry [Cmobnmukos, 2007]. BapTto 3a3HaumnTH,
10 BETMKOI0 MipOI0 KOMYHIKaTUBHUI e(eKT 00yMOBIIEHO JKaHPOBO-
CTWJIICTUYHOIO  JIOMIHAHTOIO TBOPY, TOX Big IepekiIazaya
BHMAara€ThCsl HE TIIBKH PO3YyMITHCS Ha OCOOJMBOCTSIX KYJIBTYP, IO
B3aEMOJIIIOTh, aJiec W JOOpe 3HATHUCS Ha CTHJIICTHUIN 000X MOB, a
TaKOX, MPOBIBIIY TOMEPEAHI JIHIBOKpaiHO3HABYMH aHalli3, BMITH
BH3HAYATH, SIKi caMe eJIeMEHTH (OpMYIOTh KOMYHIKaTHBHUH €(eKT
OpHTiHaly 1 3aCTOCOBYBATH BiNOBiAHI TpaHchopMalii Ta npuiioMu
IUTs 30epeKeHHs OTO MPH TTepeKIal.

HeoOximHicTh y mparMaTu4Hii afanTamii TEKCTy MPH MEpeKiIai
BUHUKA€ TOMi, KON BHUXIAHUA TEKCT 3a CBOEID CTPYKTYpOIO Ta
CTHITICTUKOIO 3HAYHO BiAPI3HAETHCS Bill LITLOBOI KYJIBTYPH, a8 TaKOK,
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SIKIIIO B HhOMY HasiBHA 3HaYHA KiIbKICTh HalliOHAIBHO-CIIEIU(ITHIX
TepMiHiB. TakuM YMHOM BHHHKae moTpeda "mpucrocyBaTH" HOro 10
pElMITiEHTa [USIXOM TMEBHUX 3MiH, SKi, BTIM, HE IOBUHHI
CTOCYBATHCA 3MICTy TEKCTY, a JIUIIEe OKPEMHUX Horo merasiei i Oymu 6
CIpsAMOBaHi Ha 30epeKeHHs] KOMYHIKaTUBHOTO €(eKTy, 3aKIaIeHOTO
aBTOpoM opuriHany. HaykoBa iTepaTypa MpoOmoHye —pi3Hi
KJacudikauii crmocodiB Ta NIPUHOMIB MPAarMaTU4HOI afanTalii TEeKCTy,
Ha Hally AyMKy, Oyno O IOpeYyHOro MOAUIMTH iX Ha TPU OCHOBHI
TpYNU: JiHe8icmuyHi, N0 SIKUX BITHOCUMO €KCILTIKAIlif0, BUIYIIICHHS,
reHepanizamilo Ta KOHKPETH3alilo, CuUHmaKcuyHi — OCOONHUBOCTI
YlieHyBaHHsI I TOOYIOBU peueHb, CIUIiCMuyHi — 3MiHH 0 CTPYKTYpH
TEKCTY, HOTO PUTMIYHOI OCHOBH.

g 6inbn moBHOTO aHami3y (hakTopiB Ta CIIOCO0iB MparMaTuIHO1
ajanTamii TEeKCTy NpW TepeKialai ITaliiChKAX HapOJHUX Ka30K
YKpaiHCBKOI0O MOBOIO BBaXA€MO JOPEYHUM 3rajJlaTd OCHOBHI
YKAHPOBO-CTHJIICTUYHI €IEMEHTH, MIPUTAMaHHI K ITaliHAChKIN, Tak i
VKpaiHCBKIM HapomHIA KasIi: TpHaKTHA CTPyKTypa (3aB's3Ka-
KyJIbMIiHAIIS-pO3B'sI3Ka), YCTaJleH] iHimiaabHI Ta QiHaTBHI GOPMYIIH,
noByasibHa (YHKLIS, HASBHICTh pealii KyJbTypH, €JIEMEHTIB
4apiBHOCTI a00 Ka3KOBOCTI.

OTxe, TIPOIIOHYEMO PO3MOYATH aHaNi3 3 JIEKCHYHUX CIIOC00iB
mparMaTHdHOI amanTarii TekcTy. HaiigacTine BOHM 3aCTOCOBYIOThCS
JUIS BIATBOPEHHS peayiii KyJbTypu BUXIIHOTO Tekcty. Jlns Hamoi
CTaTTi MU O0pau peaii iTaniichbkol KyxHi. 30kpeMa, y kasmi "Orme
t061 cim!" ("E sette!") sragyeTscs norenma — TpaauIiiHa iTamiichKa
CTpaBa Ha OCHOBI KyKypyI3sHOI Myku: Mettete la marmitta per fare
la polenta! [Italo Calvino, 2012] — Cmasé kasaumox, ma 38apumo
KyKypyozany kawy [Itamiiceki xaszku, 2015]. Tlpu nepeknaai s
Baxynosnu KopyHenp BHKOPHCTOBY€E EKCIUTIKAII0 3MICTy dYepes
OTIMCOBHI TIEpEKJIal, TMOSICHIOIOUH pealiio, a He BIATBOPIOIOYH ii
JOCIIBHO. Y Takuil cmocié mepeknagay 30epirae KOMyHIKaTHBHUIM
edeKT: aJKe JUIs ITATINIS MOJICHTa € 3BUYHOI0 CTPaBOIO, B TOH yac,
AK JUId yKpaiHChKoro umtada y mepiox Pamsacpkoro Coro3y, Komm
MOJKIIIBOCTI TTOJIOPOKYBATH 32 KOPIOH Oyl 0OMeXeHi, Taka cTpaBa
Oyna O He3pO3yMiNOI0, HE 3BaKAOYM HA Te, W0 B YKpaiHCHKiH
TpamuIii icHye cxoxa crpaBa mamanuea. llle oqaum dakropom Ha
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KOpPHCTh Takoi crTparerii 3 OOKy Tmiepekiajada € 3aMOBJICHHS
BHJIaBHUIITBA: BHJIABHUITBO "Becenka" BUpIMIMIO 3ampoONOHYyBaTH
ITAJIIACHKI HApOJHI Ka3KW, BUXIJHUH TEKCT SKHX SBISB COOOIO
pe3yabTaTH eTHOTrpaiuHUX MOCHTIKEHb, SKi MpoBoauB ITano
KanpBino, cnuparounch Ha kiacudikarmito O.1. HikipopoBa Ta
O.1. AdanacbeBa, nmns IiTedl Majoro WIKUIBHOTO BiKy, TOx lmms
Kopysenps 3 ogHoro 0oky 30arauye 3HaHHS 4YdTadya, a 3 IHIIOTO —
poOuTH TEKCT OUTBII AOCTYNMHHUM JJIsi PO3YMiHHS, 30epiraiodu
HEUTpaNpbHUN BIUIMB, SK 1€ OyJO 3aKjaJeHO B 3MICTi OopuTiHAIY,
YHUKAIOYH HEBUIIPABIAHOTO OJIOMAITHEHHS.

VY kaszui "[punn-kpa6" ("Il Principe-Granchio"), mepexmnazn sikoi
3aIpONOHYBAJI0 BUAABHUIITBO "PaHOK", MiIXix MO BiATBOPEHHS ITiEl
peanii € gemo inmmM: Una volta c'era un pescatore che non riusciva
mai a pescare abbastanza da comprare la polenta per la sua
famiglia [Italo Calvino, 2012] — JKus cobi pubanxa. Ha epouii,
OMPUMAHI 3a Y108, UOMY HIAK He 80a8aioci HA200y8amu C80I0
8eNUKY CIM'10 HABIMb KYKVPYO35H0I0 Kautelo — noienmoro [Itamiiiceki
ka3ku, 2015]. 3Baxkarouu Ha Te, 10 1l MmepeKiaa CTBOPIOBABCS BiKE
3a He3aJeXHOI YKpaiHu, KOJIM MOXJIHMBOCTI moixatu B Itamito Ta
CKYIITYBAaTH IMOJICHTY € OLIbII BUPOTIAHUMH, a B MiCTaX 3'SIBIISETHCS
Bce Oinbmie iTamiiicbKUX pecTopaHiB Ta Kade, MEHIO SIKUX CIIOBHEHI
Ha3B IPUTAMAHHO ITATIHCHKHUX CTPaB, CTPATETIs eKCILTIKAIlIT TUITXOM
JOJlaBaHHS YTO4YHIOKUOI iHdopMarii € mgyxe Baaiow. Bapto
3a3HAYUTH, 10 BHUAABHUITBO 'PaHOK" TakoXX CTaBWIO Tmepen
mepeKiagadueM TIeBHE 3aBHaHHA: TeKCT "lTamiichbkuX Ka3ok"
MIPOTIOHYETHCA [UISI YUTAHHA JOPOCIHM [IITSAM, 1 Take TpaMOTHE
BBEJIECHHS 1HO3EMHOI peamii TMOBHICTIO BIINOBIJa€ 3aBIAHHIO
BHJIAaBHUIITBA 1 B TOH e 4ac CIPHsIE BIATBOPEHHS KOMYHIKATUBHOTO
etdexTy opurinany. HeoOXimHO momaTH, IO Jalli MO TEKCTY Ka3KH
3rajlaHa peaisi BIITBOPIOEThCA BxKe AOCTiBHO: Mia moglie ha messo
la pentola al fuoco ma non ho i soldi per comprare la polenta [Italo
Calvino, 2012] — Apyoicuna eoice kun'smume 600y 0151 noiewmu, da 6
Mene Hemac epoutell [Itamiicbki kas3ku, 2015].

Ille oqaUM TpagWIliHHUM €IEMEHTOM ITATIMCHKOI KyXHi € 6UHO,
0 SKOTO ITaNiMIli CTaBISATHCA 3 BEJIMKOK I[IAHOK, BBAXKAKOThH
HeoOXiIHUM KYIITyBaTH HOro 10 OUIBIIOCTI CTpaB 1 3HATHCS Ha
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0CcoONMMBOCTIX Horo BUpoOHHMNTBA. Y Kasmi "['padoma OGopoma'
("La barba del Conte") ms peamdisi BiOATBOPIOETbCS HACTYIHUM
yuHOM: A mezzanotte Masino si riscosse, sbadiglio, bevve una
tazzing di vino caldo [Italo Calvino, 2012], y mnepexmani
BiaTBOpEeHO: Onienoui Mazino nogepuyscs na opyauil 6iK, HO3IXHY8
i npokunyecs. Bunus kyxonv 000poi doicepenvuoi godu [ITamiichbki
HapoAHi Ka3ku, 1986]. Oxpim 3aBraHHsS BHUPOOHWITBA, SIKE
BIUTMBAJI0O Ha BHUOIp cTparerii mnepexmany, lmis Bakynosuu
Kopyneus 3BaxkaB Takox i1 Ha "Cyxwuii 3akoH", KA TaHYBaB y TOU
nepion B Pagsacekomy Corozi. Bwumasaunreo "Panox" He
3aCTOCOBYE TaKOro cyBoporo miaxoxay: Il giovane si sedette a
tavola, la Fata batté la bacchetta, e nei piatti comparvero le
vivande e nelle bottiglie il vino [Italo Calvino, 2012] — Bin cieé 3a
CMil, a pycaixa MOPKHYLACA HYApPIiGHOI0 NAAUYKOW CHMONY, U
00pa3zy dic mapini HANOBHUAUCS BCIAAKUMU CIPABAMU, A NAAUKU —
sunom [Irtamiiiceki kasku, 2015]. dakropamu BubOOpy cTparerii
BiATBOpEHHS, a HEe 3aMiHH, Ak Oyio B [.A. KopyHis, € Hacammiepen
OpI€HTAIlif TEKCTy TMepeKiiaxy Ha JiTed JOpOocioro BiKy, a HE
MaJioTo IIKUTBHOTO, W Oe3mocepeqHbo i, fSKa CTOCyBajacs
Mari4yHux icToT, TOOTO TUTHHA MOTJIa 3pO3yMITH, IO BXKUBaHHS
BHHA € XapaKTEepPHUM ISl AOPOCIHMX ICTOT, IO MOXOAATh 3
JMaJeKuX KpaiH, a TaKOXX TJIo0ami3amiitHi TeHICeHIlT, 3aBISKH SKUM
IIBU/IIE TOMHUPIOKTHCSA BIIOMOCTI MPO TPAAUIil IHITUX HAPOJIIB,
30KpeMa Mpo BUHOPOOCTBO B Iramii moOpe BioMo BciM H B
YkpaiHi, 3aBISKH 9OMY camMa HasBHICTh TaKol peamii y KasIli JJIs
IiTel He BUTIISIAE€ HEJTOPETHOIO.

JlekcuuHi cmocoOM mparMaTW4YHOi ajanTamii TEeKCTy Mpu
nepekiagl 3ycTpivaroThCss TakoX 1 B iHImIadbHUX (opmymax.
Hanpuknan, y xasmui "Toiu, wo euxoous minvku enoui” ("L'uomo che
usciva solo di notte") modatok He € THIIOBUM, a came Ai tempi di
Babi Babo 3 mpumiTkoro, 0 MaeThCsl Ha yBasi Ai tempi che Berta
filava (Konu bepma npsina) [Italo Calvino, 2012]. Bupa3z Ai tempi che
Berta filava moxomuth 3 omoBimaHHA enoxu (eomamizMmy: bepra,
BIIpaBHA TIPAIWIBHUIIA, 3 METOIO MPOCUTH TIOMIUTYBAaTH i HapedeHOro
Bimnana kopoJieBi HiMenbkoro kopoiiBcTBa AlbOepTi BCe, 0 Mama
— KIyOOK mpsinuBa. Po3uynieHa KopojieBa MOMIITyBalla HAPEUYCHOTO
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bepty i mana Ha JOMATOK il CTUTEKH 3€MeJhb, CKUTEKH MOTJIO BKPUTH
IpsAUBO. [HIIMM TPSIUIEHUIAM, SKi MiCS [BOTO MPUOIrIH A0 Hed,
KoposieBa BiamoBinana: "Muwuye mou uac, xoau bepma npsna”.
Otxe, BucHiB Ai tempi che Berta filava BUKOPHUCTOBYETHCS IS
[MO3HAYEHHS, IO [Iisl po3ropTajacs IyKe AaBHO, "y CHBY NaBHUHY'.
I. KopyHenp 3amis Toro, mo0 MiAKPECIUTH BiIJaleHICTh y yaci
BIa€ThCs 110 mpuiioMy reHepanizauii Koauce y 0asHio OaGHUHY,
[0 Ha Hamy JOyMKYy € I[JKOM BHIPaBJaHUM, aJKe
KOMYHIKaTUBHHUHA TOTEHITIa), 3aKIaAeHUH y BUCITIB Ai tempi di
Babi Babo ne mnepenbauaB BHKJIany KpAa€3HABUOTO MeTepiary
PELUITIEHTOBI TEpeKiany, a Juile MaB JOHECTH iJeo, IO s
Ka3KH po3ropTayiacs JyxKe JaBHO.

[HmIMM TpuKITamoM mparMaTUyHOI ajanTarii TeKCTY € MOYaTOK
ka3ku "Maccapo IlpaBausuit" ("Massaro Verita"): E la persona piu
di fiducia che conoscesse era un contadino, che tutti chiamavano
Massaro Verita, perché in vita sua non aveva mai detto una bugia.
[Italo Calvino, 2012] — A 6 mim koporiecmgi ma cus O0OUH
cenaHun. Yecniuioco 3a Hbo20 ceim He 3Has. Hikonu we 6iH HiKO2O
He niddypue i 3a62cou Kazae miibku wupy npaedy. Yepes me tioco
t nposeanu Jobpoodit Ilpasousuii, uu, sk kaxcymev 8 Imanii,
Maccapo Ilpagousuri [Itamificeki HapomHi kasku, 1986].
1.5. KopyHeup muisxom momaBaHHS POOUTH EKCIUTIKAIID 3MICTY,
MOSICHIOIOYH iM'Sl TOJIOBHOTO T€pOsi, BAHECEHE Y Ha3BY, IO € JIyXKe
JIOPESYHHUM, aJKE HE BCI PEIMITIEHTH MEPEKIaTy BOJOMIFOTh TAaKUM
PO3MIMPEHNM 3HAHHAM ITaJiHCHKOI KyJIbTYPH, 00 MpHUragaTH, 10
iTalliichbKe massaro MEPEeKIATAEThC K 8HPABHUL 20Cn00ap, KpiM
TOTO, KOMYHIKQTUBHUH TIOTEHIial TEKCTy OpUTiHAly He
nepenbavyae 3aryTyBaHHs 4YWTayda, Ha ITANINIS Take iM's mano O
HEUTpambHUIA BIUIMB. TaKoXX HABEICHUW MPHUKIAN € LIFOCTpAIli€lo
CHHTAKCHYHOTO CHOCO0y TparMaTUYHOI ajanTamii TeKCTy: s
ITaiChKOT JIiITepaTypy 3arajoM i Ui iTamiiChKUX Ka30K 30KpeMa
XapakTepHUMH € TMOIIUPEHI JIOBTi pEYeHHs, B TOH dYac, SIK B
YKpaTHCBKIM Ka3Ill dYacTime 3ycTpidaloTbecs KOPOTKi, HaCHYEHI
3MICTOM pPEUYCHHS.

XapakTepHOI PHUCOI YKPaiHCHKHX HApOJHHUX Ka30K € sICKpaBa
0o0pa3HICTh 3 BHUKOPUCTAHHSAM TPATUIIIMHUX BUCIOBIB s i
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peamizamii, TOX TpPH aHaNi3i TNepeKiaay ITamidChKUX Ka30K
YKpalHCBKOIO MOBOK MH 3yCTPUIMCh 3 TaKUMH BUNAJKAMH
"OpUCTOCYBaHHs" BUXiJHOTO TEKCTY 10 HOPMH LUJILOBOI KYJbTYpH:
Allora il Mago le rispose: — A te posso dirlo, tu stai chiusa qui
dentro e non mi puoi tradire [Italo Calvino, 2012] — To6i s ckaoicy,
Ode Mmos Oywia, — 6ionogie mae. — Tu 6 meHe 3a ciMoma 3amxamu i
HIKOIU HIKOMY He Giokpuews maemuuyi [Itamiiicbki kasku, 2015].
[lepexiagau 3aBASKM KOHKpeTH3alii HACHYY€ YKPAiHCHKHH TEKCT
3BHYHOIO JUIS pEIUITiEHTa Tepekiamxy oOpasHiCTIo. Y TaHOMy
BHIIQJKy MOBA iJie MO MEBHE OJOMAIIHEHHS, SIKE, BTiM, HE 3MIHIOE
KOMYHIKaTHBHOTO €(EeKTY ¥ He MOpYIIye IHTEHIIH OpUTIHATY.

Ille omuWM MPUKIATOM JEKCHIHOTO CHOCO0Yy mMparMaTHIHOT
ajanTaiii TeKCTy € BHITyIIEHHS: La prima note che stettero insieme,
dopo i baci, gli abbracci e le carezze lei salto su a dire [Italo Calvino,
2012] (oocn. Ilepwioi orc moui pazom nicia noyinyukie, 00itiv ma
3AIUYAHL, BOHA NIOXoNUIace U 3anumana) — Y nepuiuil dice eeuip
Mmonoda Opyacuna 1 3anumye [Itamiiceki kaszku, 2015]. Ymanomy
BHIIAJKy BHITYIIEHHS BHKOPHCTOBYETHCS 3 METOKO IIEH3YPH, IO
0o0yMOBIIEHa  XAHPOBO-CTHJIICTUYHOK)  JIOMIHAHTOK)  IIUTHOBOI
KylnbTypH — aJpke aOcoNlioTHa OifBIIICTh YKpaiHCBKUX Ka30K
cIpsiIMOBaHa Ha JiTel — Ta 3aBAaHHSM BUIABHMIITBA.

Hampukinmi mpomoHyeMo 0 pO3MNIALy CTHJCTHYHI CIOCOOH
OparMaTHYHOi ajanTamii TEKCTy TMpH TepeKiaai  iTamiicbKux
HapOJHUX Ka30K yKpaiHCHKOIO MOBOIO. HaifuacTime My 3HaXOAMMO
X y KiHIIIBKaxX Ka3oK.

Hampuknan, y kasmi "Ome 1061 cim!" ("E sette!") romoBumit
repoi, Mi3HABIIWCH, HIO MPSAMBO CIpsUIa HE APYKWHA, BUKHUJIAE
BEPETCHO Y KaMiH 1 KUBE 31 CBOET )KIHKOIO 1 JJaJli JOBrO Ta LIACIUBO,
ane B mepekiani lmngs KopyHenmp Mmommdikye KiHIIBKY: Tepoi
3BEpTaETbCcA A0 0a0yCh-4aKIyHOK, SKi W CHOPSUTH Te TPSIUBO i3
MIPOXaHHAM HABYUTH HOTO JIPYXKHUHY TaK CaMO BIIPABHO IMPAIFOBATH,
SK 1 BOHM. Takuii TN mMparMaTudHOi ajamnTamii TEKCTy MOXKHA
BIIHECTH JO CTHJIICTHYHOTO, a/PKE€ OJHIEI0 3 KITFOUOBUX (DYHKITii
HapoJHOI Ka3KW B YKpaiHCBKIH KyJbTypi € moB4YaHHA. KpiMm ToTO,
3 JaBHIX-AaBEH YKpPaiHCHKHH (DONBKIOP OCHIBY€ MPAaLbOBUTICTH i
HAIOJICTIUBICTh Y pOOOTI.
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VYV ka3mi "Yapisamii mepcrenp” ("L'anello magico") 3pamxenHwmit
YOJIOBIK 32 JIONOMOTOI0 CBOTO YapiBHOTO TEPCHS BiANpaBIsE 37y
KIHKY y BHUCOKMH 3aMOK JajJeKO BiJ MiCTa i HampHKIHLI TEKCTY
OpUTIHATY 3a3HAYAETHCS, MO ii OyJ0 3HAWIECHO IOMEPJIOI0 Bij
roJiofy, 1 mo 1e OyB KOPCTOKHI KiHEIh, aje Ha Kpalluil BOHA U HE
3acimyroByBaia. [lpu mepexmani miei ka3ku y penakiii BUIaBHUIITBA
"Panox" mro ¢iHaNbHY 9acTHHY OyJI0 BHITYIIEHO, aJKe YKPaiHCHKUM
HapOJHUM Ka3KaM BJIACTHUBHMH IIACIMBUH KiHELb, 1 Mepekiagad He
3MIHIOE IIIH TPaIuIIii.

TakuM YMHOM, MOXKHa 3pOOMTH BHCHOBOK, III0 TparMaTH4Ha
ajmanTamisd TEKCTYy NpH MepeKiIami iTaATIHChKHX HapOJHHX Ka3oK
YKpPaiHCPKOI0O MOBOIO 3YMOBIIOETHCSA KaHPOBO-CTHUIIICTHIHUMHU
¢akropamu, TOOTO Tmepekianadi, y OUIBLIOCTI BHUMAIKIB HE
MIOPYIIYIOUX 3MICT TEKCTY, HaJaloTh HoMy QopMy, fKa BiAmoBigae
OUiKyBaHHSIMH DPELMIIIE€HTIB IMINILOBOI MOBH Ta KYJIBTYpH,
30epiratoum W O00epe)HO BBOIAYM JO TEKCTy TepeKIany
HalllOHATBHO-CIENU(IYHI €IeMEeHTH, SKi BiATBOPIOIOTH KOJOPHUT 1
MOBHY Ta KOHLENTyaJbHYy KapTUHHU CBITy, HE MOPYIIYIOUYU MpH
IbOMY CHOPHHHATTS Ta HE 3MIHIOIOYM KOMYHIKATHBHY I1HTEHIIIIO
opurinany. Ilpote, y Hammi HaykoBiil pO3BiJIli MpPeACTaBIICHI U
BHUITAJIKM BUKOHAHHS MEpeKiafadaMHu TaK 3BaHOrO "Haa3aBoaHHA"
(trepmin B.H. Kowmiccaposa), konu BuOip Ha KOPUCTH Ti€l, 4u 1HIION
cTpaTterii OOYMOBIIOETBCS EKCTPAJiHTBICTHYHMMHU (pakTOpamu:
TTOJTITHYHOIO Ta COIiaJbHOI0 HOPMOIO CYYacHOTO IepeKiiamadeBi
nepiogy icropii, abo cneunpiyHUM 3aBIAHHSIM BHIABHUIITBA, SIKE
HAAPYKYyBaJO MEpeKIa.
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JI. BepHuropa, acnupasT
Kuesckuit HanimoHanbHeIN yHUBEpcHTeT MMeHH Tapaca llleBuenko (YkpanHa)

INPAI'MATHYECKAS AJAIITALUSA TEKCTA ITIPU IEPEBOJIE
HUTAJIbSIHCKUX HAPOJIHBIX CKA30K HA YKPAMHCKMM SI3BIK

Paccmampusaemces agienue npaemamuyecko aoanmayuy mexcma u cmpameul
ee npuMeHeHls npu nepeeooe UMAanbHCKUX HAPOOHbIX CKA30K HA YKPAUHCKULL A3bIK.

Knroueswvie cnosa: npacmamuyeckas adanmayus mekcma, HapoOOHvle CKA3KU,
umanogederue, cmpamezus nepesood, horbKIop.
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